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Tato předběžná ČSN je určena pro ověření a k připomínkám. Lze ji použít jako alternativní předpis k
ČSN v oblasti geotechniky. Připomínky a návrhy na zlepšení lze uplatnit u Českého normalizačního



institutu.

 

NÁRODNÍ PŘEDMLUVA

 

Tato norma obsahuje doslovný český překlad anglického znění ENV 1997-1 (Eurokód 7: Navrhování
geotechnických konstrukcí. Část 1: Obecná pravidla) a Národní aplikační dokument České republiky
(NAD), který se použije spolu s ENV pro návrh geotechnických konstrukcí v České republice. Při
překladu byly odstraněny zřejmé omyly v číslování článků, skladbě článků, odkazech na články,
rovnicích a terminologii.

 

ENV 1997-1 byla připravena Evropskou komisí pro normalizaci (CEN) a je reprodukována přesně tak,
jak byla schválena a publikována CEN. Je výsledkem prací sponzorovaných zeměmi Evropského
společenství (ES) a Evropského sdružení volného obchodu (EFTA) pro vytvoření obecných pravidel pro
navrhování geotechnických konstrukcí.

 

ENV (předběžná evropská norma) je určena k ověření po dobu tří let souběžně s národními normami,
ale nemá statut odsouhlasené EN. Cílem pokusného využívání je shromáždit poznatky k modifikaci
ENV tak, aby mohla být schválena jako EN. Po dvou letech vyzve CEN jednotlivé země, aby své
připomínky k textu ENV zaslaly Technické radě CEN, která rozhodne, bude-li ENV převzata beze
změny do EN či doplněna nebo stažena z používání.

 

Ó Český normalizační institut, 1996
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Účelem NAD je především stanovit pro navrhování geotechnických konstrukcí stavěných v České
republice tzv. rámečkové hodnoty, které jsou volitelné jednotlivými zeměmi. Údaje NAD jsou na území
České republiky nadřazeny odpovídajícím údajům ENV. V překladu ENV je vždy pod čarou na příslušné
stránce uvedeno, zda rámečkové hodnoty platí i na území České republiky, nebo zda pozměněné
hodnoty jsou uvedeny v NAD.

 

Uživatelé tohoto dokumentu se vyzývají k připomínkám k technickému obsahu, snadnosti použití,
případné dvojznačnosti a nejasnostem, které by měly být odstraněny při přípravě EN. Připomínky se
adresují Českému normalizačnímu institutu, V botanice 4, 150 00 Praha 5 - Smíchov. Uvede se odkaz
na příslušný článek ENV se zdůvodněním připomínky a s návrhem na změnu ustanovení nebo jeho
vypuštění. Přijímají se též návrhy na doplňující ustanovení.



 

Použití ČSN P ENV 1997-1 jako alternativního přepisu k ČSN v oblasti geotechniky se považuje za
použití normy ve smyslu § 10, odst. 8, písm. a) zákona č. 142/1991 Sb., o československých
technických normách, ve znění zákona č. 632/1992 Sb.

 

Vypracování normy

Zpracovatel: Fakulta stavební ČVUT, Thákurova 7, 166 29 Praha 6, IČO 61384046, Doc. Ing. Ladislav
Lamboj, CSc.

Technická normalizační komise: TNK 41 Geotechnika

Pracovník Českého normalizačního institutu: Ing. Jana Pokorná
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Eurokód 7 - Navrhování geotechnických konstrukcí Část 1: Obecná pravidla
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Eurocode 7 - Calcul geotechnique Partie 1: Règles générales
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Tato předběžná evropská norma (ENV) byla organizací CEN přijata 25. května 1993 jako budoucí
norma pro dočasné používání. Období platnosti této normy je omezeno zpočátku na tři roky. Po dvou
letech budou členové CEN požádáni o připomínky zvláště z hlediska, může-li být ENV změněna na
evropskou normu (EN).



 

Členové CEN jsou žádáni, aby zveřejnili existenci této ENV týmž způsobem jako EN a vhodnou formou
ji ihned zpřístupnili na národní úrovni. Národní normy, které by byly v rozporu s ENV, mohou zůstat v
platnosti současně s ENV až do dosažení konečného rozhodnutí o přeměně ENV na EN.

 

Členy CEN jsou národní normalizační organizace Belgie, Dánska, Finska, Francie, Islandu, Irska, Itálie,
Lucemburska, Nizozemí, Norska, Německa, Portugalska, Rakouska, Řecka, Spojeného království,
Španělska, Švédska a Švýcarska.
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European Committee for Standardization
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Europäisches Komitee für Normung
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Předmluva

 

1 Účel Eurokódů

 

(1) Eurokódy představují soubor norem pro konstrukční a geotechnický návrh pozemních a
inženýrských staveb.

 

(2) Eurokódy jsou určeny k tomu, aby sloužily jako doporučené dokumenty pro následující účely:



(a) Jako prostředky k ověření zda pozemní a inženýrské stavby vyhovují základním požadavkům
Směrnice pro stavební výrobky (CPD).

(b) Jako rámec pro vytváření harmonizovaných technických předpisů pro stavební výrobky.

 

(3) Eurokódy se vztahují na provádění a kontrolu pouze v rozsahu nezbytném k určení jakosti
stavebních výrobků a úrovně prací potřebných ke splnění předpokladů pravidel navrhování.

 

(4) Dokud nebude k dispozici potřebný soubor harmonizovaných technických předpisů pro výrobky a
pro metody jejich zkoušení, budou některé z Eurokódů v informativních přílohách zahrnovat tato
hlediska.

 

2 Vývoj Eurokódů

 

(1) Komise Evropského společenství (CEC) dala podnět k tvorbě souboru harmonizovaných
technických pravidel pro navrhování pozemních a inženýrských staveb, která mají nejprve poskytovat
alternativu k různým pravidlům používaným v různých členských státech a která mají výhledově tato
pravidla zcela nahradit. Tato technická pravidla jsou známa pod označením „Eurokódy".

 

(2) CEC předala v roce 1990 po předchozí konzultaci s členskými státy další tvorbu, vydávání a
obnovu Eurokódů Evropskému výboru pro normalizaci (CEN). Sekretariát Evropského sdružení volného
obchodu (EFTA) souhlasil s podporou činnosti CEN.

 

(3) Za tvorbu všech Eurokódů odpovídá technická komise CEN/TC 250.

 

3 Program Eurokódů

 

(1) Připravují se následující Eurokódy, z nichž každý sestává z několika částí:

 

EN 1991 Eurokód 1 Zásady navrhování a zatížení konstrukcí

EN 1992 Eurokód 2 Navrhování betonových konstrukcí
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EN 1993 Eurokód 3 Navrhování ocelových konstrukcí

EN 1994 Eurokód 4 Navrhování spřažených ocelobetonových konstrukcí

EN 1995 Eurokód 5 Navrhování dřevěných konstrukcí

EN 1996 Eurokód 6 Navrhování zděných konstrukcí

EN 1997 Eurokód 7 Navrhování geotechnických konstrukcí

EN 1998 Eurokód 8 Navrhování konstrukcí na seizmickou odolnost

EN 1999 Eurokód 9 Navrhování konstrukcí z hliníkových slitin

 

(2) Pro uvedené Eurokódy byly komisí CEN/TC 250 zřízeny zvláštní subkomise.

 

(3) Tato část Eurokódu pro Navrhování geotechnických konstrukcí, která byla dokončena a schválena
CEC pro publikování, je vydávána CEN jako předběžná evropská norma (ENV) s počáteční dobou
platnosti 3 roky.

 

(4) Tato předběžná norma je určena k experimentálním aplikacím při navrhování pozemních a
inženýrských staveb v rozsahu podle 1.1.2 a pro předkládání připomínek.

 

(5) Členové CEN budou přibližně po dvou letech vyzváni k předložení konkrétních připomínek, které
budou podkladem pro stanovení dalšího postupu.

 

(6) Do té doby je možno připomínky a komentáře k této předběžné normě zasílat sekretariátu
subkomise CEN/TC250/SC7 na adresu:

 

NNI

P.O. Box 5059

NL-2600 GB Delft

The Netherlands

 

nebo na adresu národní organizace pro normalizaci.

 



4 Národní aplikační dokumenty

 

(1) Z hlediska zodpovědnosti úřadů v členských zemích za bezpečnost, zdraví a další záležitosti kryté
zásadními požadavky CPD, byly určité bezpečnostní prvky v této ENV vyjádřeny směrnými hodnotami,
které jsou označení | |. Očekává se, že úřady každé členské země vydají definitivní hodnoty těchto
bezpečnostních prvků.

 

(2) Mnoho podpůrných norem včetně těch, které uvádějí hodnoty zatížení, která se berou v úvahu, a
které uvádějí opatření k zajištění požární bezpečnosti, nebude zpracováno v době vydání této
předběžné normy. Předpokládá se tudíž, že bude vydán každým členským státem nebo jeho
normalizační organizací Národní aplikační dokument, který poskytne konečné hodnoty pro prvky
bezpečnosti, odkazy na slučitelné a podpůrné normy a bude národním průvodcem pro aplikaci této
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předběžné normy. tato předběžná norma se má používat ve spojení s Národním aplikačním
dokumentem platným v zemi, kde se bude provádět pozemní nebo inženýrská stavba.

 

Předpokládá se, že tato předběžná norma se používá ve spojení s NAD platným v zemi, ve které je
pozemní nebo inženýrská stavba umístěna.

 

5 Specifické záležitosti této předběžné normy

 

(1) Rozsah platnosti Eurokódu 7 je definován v 1.1.1 a rozsah platnosti této části Eurokódu 7 je
definován v 1.1.2. Další plánované části Eurokódu 7 jsou uvedeny v 1.1.3; pokryjí další technologie
nebo aplikace a doplní tuto část.

 

(2) Při praktickém užívání této předběžné normy je třeba věnovat zvláštní pozornost předpokladům a
podmínkám uvedeným v 1.4.

 

(3) Devět oddílů této předběžné normy je doplněno sedmi přílohami, které mají informativní
charakter.
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1 VŠEOBECNĚ

 

1.1 Rozsah platnosti

 

1.1.1 Rozsah platnosti Eurokódu 7

(1)P Tato předběžná norma se používá při návrhu geotechnických konstrukcí pozemních a
inženýrských staveb. Je rozdělena do různých oddělených částí. Viz 1.1.2 a 1.1.3.

 

(2)P Tato předběžná norma se týká požadavků na pevnost, stabilitu, použitelnost a životnost
konstrukcí. Ostatní požadavky, např. týkající se tepelné nebo zvukové izolace, se neuvažují.

 

(3)P Tato předběžná norma se musí používat ve spojení s ENV 1991-1 „Zásady navrhování" Eurokódu
1 „Zásady navrhování a zatížení konstrukcí", která stanoví zásady a požadavky na bezpečnost a
použitelnost, popisuje zásady pro navrhování a ověřování a udává směrnice pro příbuzná hlediska na
konstrukční spolehlivost.

 

(4)P Tato předběžná norma uvádí pravidla pro výpočet zatížení vzniklého od základové půdy jako jsou
např. zemní tlaky. Číselné hodnoty zatížení na pozemní a inženýrské stavby, které se uvažují při
navrhování, jsou uvedeny v ENV 1991 Eurokódu 1 „Zásady navrhování a zatížení konstrukcí", který je
použitelný pro různé typy staveb.

 

(5)P Tato předběžná norma se zabývá prováděním v rozsahu, který je nutný k tomu, aby se určila
kvalita stavebních materiálů a výrobků, které mají být použity a míra dovednosti potřebná na
staveništi, aby se vyhovělo předpokladům návrhových pravidel. Všeobecně, pravidla spojená s
prováděním a dovedností se musí uvažovat jako minimální požadavky, které se mohou dále vyvíjet
pro jednotlivé druhy pozemních nebo inženýrských staveb a metod výstavby.

 

(6)PTato předběžná norma nezahrnuje zvláštní požadavky pro návrh na seismické účinky. Eurokód 8
„Návrhová opatření k zajištění konstrukcí před účinky zemětřesení" poskytuje další pravidla pro
navrhování na seismické účinky, která doplňují nebo upravují pravidla této předběžné normy.

 

1.1.2 Rozsah platnosti ENV 1997-1

(1) P Tato předběžná norma uvádí obecné zásady pro navrhování geotechnických konstrukcí
pozemních a inženýrských staveb.

 



(2) P ENV 1997-1 „Navrhování geotechnických konstrukcí" se zabývá následujícím:
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Oddíl 1: Všeobecně

Oddíl 2: Zásady navrhování geotechnických konstrukcí

Oddíl 3: Geotechnické údaje

Oddíl 4: Dohled na stavbě, monitoring a údržba

Oddíl 5: Zásypy, odvodňování, zlepšování a vyztužování základové půdy,

Oddíl 6: Plošné základy

Oddíl 7: Pilotové základy

Oddíl 8: Opěrné konstrukce

Oddíl 9: Násypy a svahy

 

1.1.3 Další části Eurokódu 7

(1) P Tato předběžná norma bude rozšířena o další části, které ji doplní nebo upraví z hlediska
zvláštních druhů pozemních a inženýrských staveb, zvláštních metod provádění a z určitých dalších
hledisek navrhování, která jsou obecně prakticky důležitá.

 

1.2 Normativní odkazy

Součástí této předběžné evropské normy jsou datované nebo nedatované odkazy a opatření z jiných
norem. Tyto normativní odkazy jsou citovány na příslušných místech v textu a publikace norem jsou
uvedeny v dalším. Následné dodatky nebo revize datovaných odkazů se použijí s touto předběžnou
normou pouze tehdy, jestliže jsou do ní začleněny dodatkem nebo její revizí.

ISO 1000:1981 Jednotky SI a doporučení pro užívání jejich násobků a užívání dalších jednotek

ISO 3898:1987 Zásady navrhování konstrukcí. Značení. Obecné symboly

 

-- Vynechaný text --


